
1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE TRIGGER - FLAT FACE 1911
TRIGGER, BLACK

Harrison Design Flat Face trigger are manufactured to offer the shooter a 1911
trigger with features that will allow years of reliable, comfortable service All
Extreme Service Trigger are made with hardened stainless-steel bows that are
micro-polished to reduce friction. The solid aluminum shoe is oversized in height
allowing fitting to the individual pistol. The squared off face of the trigger shoe si
smooth with a radius from side to side, so your trigger finger doesn't feel any
sharp square corners where the face meets the sides. The face is free from
serrations and holes for the over-travel screw that can chafe and abrade your
trigger finger during long training sessions. The fixed over-travel stop is
permanently locked in place so it can't creep in and render your pistol inoperative
in an emergency. The inital adjustment to the over-travel stop is made by filing
the end of the screw and re-testing until the correct amount of over-travel is
achieved. Note: Gunsmith fitting required.

Attributes

Name: FLAT FACE 1911 TRIGGER, BLACK
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100045336
Mfr. No.: HD-105-B
Finish: Black
Make: 1911
Style: Straight
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanweisungen für den Harrison Design Flat Face Abzug
English: Safety Instruction Guide for 1911 Extreme Service Flat Face Trigger
Français: Guide de Sécurité pour la Gâchette Harrison Design Flat Face
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto: Grilletto Flat Face 1911 EXTREME SERVICE
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyzwalacza 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE HARRISON
DESIGN &amp; CONSULTING
Suomi: Turvaohjeet 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE TRIGGER
Český: Návod k bezpečnému používání spouště Harrison Design Flat Face



1.  

2.  

Sicherheitsanweisungen für den Harrison Design Flat
Face Abzug

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Harrison Design Flat Face Abzugs für die 1911Pistole. Dieser Abzug
wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und komfortable Schussabgabe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Pistole vollständig gelesen und verstanden haben,
bevor Sie den Abzug installieren.
Verwenden Sie den Abzug nur mit der dafür vorgesehenen 1911Pistole.
Halten Sie den Abzug und die Pistole außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Abzug nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht verunreinigt oder beschädigt wird.
Vermeiden Sie es, den Abzug mit übermäßiger Kraft zu betätigen, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Ohrenschutz und Schutzbrille.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Abzugs:

Entfernen Sie die Griffschalen und den alten Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Pistole.
Setzen Sie den Harrison Design Flat Face Abzug ein und stellen Sie sicher, dass er korrekt sitzt.
Justieren Sie den ÜbertravelStopp gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Befestigen Sie die Griffschalen wieder, nachdem die Installation abgeschlossen ist.

Nutzung des Abzugs:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Abzug sicher und funktionsfähig ist.
Üben Sie regelmäßig, um sich an den neuen Abzug zu gewöhnen.
Testen Sie die Abzugsfunktion in einer sicheren Umgebung, bevor Sie ihn im Einsatz verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug und alle Verpackungsmaterialien in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften
für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug nicht mehr funktionsfähig ist, bevor Sie ihn entsorgen, um Missbrauch zu
verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts können Sie sich an den Hersteller oder
Ihren Händler wenden. Achten Sie darauf, die Kontaktinformationen gemäß den örtlichen Vorschriften zu verwenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Schießen zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 1911 Extreme Service Flat
Face Trigger

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extreme Service Flat Face Trigger. This guide provides important safety
instructions and usage information to ensure your safety and the proper functioning of your product. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is installed by a qualified gunsmith to prevent any mishaps.
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store your firearm and trigger in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger is designed for use with 1911style pistols only. Do not use it with other firearm models.
Ensure that the trigger is properly fitted to your pistol to avoid malfunctions.
Do not modify the trigger or firearm in ways not recommended by the manufacturer.
Avoid using the trigger in wet or humid conditions to prevent corrosion.
Be aware of the fixed overtravel stop; ensure it is correctly adjusted to avoid accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Seek professional assistance from a qualified gunsmith for the installation of the trigger.
Ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed before beginning the installation.
Follow the gunsmith's instructions for fitting the trigger to your specific pistol.

Usage:

Before using the firearm, ensure that the trigger is functioning properly.
Familiarize yourself with the trigger's operation during safe handling practices.
When shooting, maintain a firm grip on the firearm and be aware of your surroundings.
After each use, clean and inspect the trigger and firearm to ensure they are in good working order.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations regarding
hazardous materials.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the 1911 Extreme Service Flat Face Trigger, please reach out to
your local dealer or the manufacturer directly. Ensure you have your product details ready when seeking support.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
1911 Extreme Service Flat Face Trigger. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour la Gâchette Harrison Design
Flat Face

Introduction
Merci d'avoir choisi la gâchette Harrison Design Flat Face pour votre pistolet 1911. Ce produit est conçu pour offrir
une performance fiable et confortable. Cependant, pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de
suivre les instructions et les recommandations de sécurité fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou d'utiliser la gâchette.
Ne laissez jamais un pistolet chargé sans surveillance.
Gardez la gâchette et les autres accessoires hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la gâchette et de votre pistolet pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas la gâchette ou le mécanisme de votre pistolet sans l'avis d'un professionnel.
Lorsque vous utilisez la gâchette, assurezvous que votre doigt n'est pas sur la gâchette tant que vous n'êtes
pas prêt à tirer.
Évitez d'utiliser la gâchette dans des conditions humides ou poussiéreuses qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Si vous ressentez une résistance ou un blocage lors de l'utilisation de la gâchette, arrêtez immédiatement et
vérifiez le mécanisme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre pistolet est complètement déchargé.
Retirez l'ancienne gâchette en suivant les instructions du fabricant de votre pistolet.
Installez la nouvelle gâchette Harrison Design Flat Face en veillant à respecter les spécifications du
modèle.
Ajustez l'arrêt de surcourse en limant l'extrémité de la vis jusqu'à obtenir la quantité désirée.
Testez la gâchette pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement avant de l'utiliser en situation
réelle.

Utilisation :

Tenez le pistolet avec une prise ferme et sûre.
Placez votre doigt sur la gâchette uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Appliquez une pression douce et progressive sur la gâchette pour déclencher le tir.
Après chaque séance d'entraînement, vérifiez le fonctionnement de la gâchette et de votre pistolet.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la gâchette ou ses composants dans des ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage ou de mise au rebut des équipements en métal dans votre
région.
Assurezvous que tous les composants sont hors d'usage avant de les éliminer.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la gâchette Harrison Design Flat Face, veuillez
consulter un armurier qualifié ou un professionnel de la sécurité des armes à feu.



Conclusion
En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais
aussi celle des autres lors de l'utilisation de votre pistolet 1911 avec la gâchette Harrison Design Flat Face. Restez
vigilant et pratiquez toujours une manipulation sécuritaire des armes à feu.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Grilletto Flat Face
1911 EXTREME SERVICE

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto Flat Face 1911 EXTREME SERVICE di Harrison Design &amp; Consulting. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni affidabili e comfort durante l'uso. È importante seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente da un armaiolo qualificato.
Controlla regolarmente il grilletto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il grilletto se presenta difetti visibili o se non funziona come previsto.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il grilletto in alcun modo senza l'assistenza di un professionista.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Durante l'uso, mantieni sempre la pistola puntata in una direzione sicura.
Evita di toccare il grilletto quando non è necessario.
Utilizza il grilletto solo con pistole 1911 compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Grilletto:

Rivolgiti a un armaiolo qualificato per l'installazione.
Assicurati che tutti i componenti siano in buone condizioni prima dell'installazione.
Segui le istruzioni specifiche fornite dal professionista per garantire un'installazione corretta.

Utilizzo del Grilletto:

Prima di ogni sessione di tiro, verifica che il grilletto funzioni correttamente.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il fermo di sovraviaggio sia impostato
correttamente.
Durante il tiro, utilizza una presa sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali in metallo.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o un
armaiolo qualificato.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi assicurarti di utilizzare il grilletto Flat Face 1911 EXTREME
SERVICE in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyzwalacza 1911
EXTREME SERVICE FLAT FACE HARRISON DESIGN
&amp; CONSULTING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyzwalacza 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE firmy Harrison Design &amp; Consulting.
Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu niezawodności i komfortu podczas użytkowania. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z wyzwalacza.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wyzwalacza wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj wyzwalacz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wyzwalacz pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem wyzwalacza upewnij się, że jest on poprawnie zainstalowany.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami wyzwalacza, które mogą powodować urazy.
Nie używaj wyzwalacza, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas użytkowania broni palnej, a wyzwalacz traktuj jako część systemu
bezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij stary wyzwalacz, stosując odpowiednie narzędzia.
Zainstaluj nowy wyzwalacz, upewniając się, że jest on odpowiednio dopasowany do pistoletu.
Sprawdź, czy wyzwalacz działa poprawnie, przeprowadzając testy funkcjonalne.
W razie potrzeby dostosuj ogranicznik nadmiernego ruchu zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że broń jest w dobrym stanie przed każdym użyciem.
Używaj wyzwalacza zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Regularnie sprawdzaj działanie wyzwalacza, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wyzwalacz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Jeśli wyzwalacz jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnymi służbami odpowiedzialnymi za
utylizację broni.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących wyzwalacza 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Zawsze przestrzegaj wytycznych i dbaj o to, by korzystać z
wyzwalacza w sposób odpowiedzialny.



1.  

2.  

Turvaohjeet 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE
TRIGGER

Johdanto
Tervetuloa 1911 EXTREME SERVICE FLAT FACE TRIGGER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää
noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että liipaisimen säätö on oikein ennen käyttöä.
Vältä liipaisimen koskettamista, kun ase ei ole valmis ampumaan.
Käytä liipaisinta vain silloin, kun olet täysin keskittynyt ja valmis ampumaan.
Älä yritä muuttaa liipaisimen asetuksia ilman asianmukaista koulutusta tai ohjeita.
Huolehdi, että liipaisin on puhdas ja vapaa roskista ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen ennen liipaisimen asennusta.
Poista vanha liipaisin tarvittaessa.
Kiinnitä uusi liipaisin paikoilleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Tee ensimmäinen säätö yliliipaisimen pysäytykselle hiomalla ruuvin päätä ja testaa uudelleen, kunnes
oikea yliliipaisimen määrä saavutetaan.

Käyttö:

Aseta sormi liipaisimelle vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Tarkista aina ympäristösi ennen laukaisua varmistaaksesi, että se on turvallista.
Varmista, että liipaisin toimii oikein ennen ampumaharjoituksia.

Hävittämisohjeet
Varmista, että tuote hävitetään paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.
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Návod k bezpečnému používání spouště Harrison
Design Flat Face

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Harrison Design Flat Face pro vaši pistoli 1911. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval střelcům spolehlivý a pohodlný zážitek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte spoušť a všechny související komponenty mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s
používáním střelných zbraní.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
neprodleně se obraťte na odborníka.
Při používání spouště dodržujte všechna bezpečnostní opatření týkající se střelných zbraní.
V případě, že se produkt stane nebezpečným nebo je vyžadováno jeho stažení, sledujte informace na
platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím spouště se ujistěte, že je vaše pistole v bezpečném stavu (např. zajištěná a bez
náboje).
Při manipulaci se spouští se vyhněte kontaktu s ostrými hranami a drážkami, které mohou způsobit zranění.
Při úpravě dorazu proti přetahování se ujistěte, že jste použili správné nástroje a techniky, abyste předešli
poškození spouště nebo pistole.
Pokud nejste zkušení v oblasti úprav zbraní, doporučujeme vyhledat pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Přečtěte si pokyny k instalaci, abyste se seznámili se všemi kroky.

Instalace spouště:

Demontujte původní spoušť podle pokynů výrobce vaší pistole.
Nainstalujte spoušť Harrison Design Flat Face na místo původní spouště.
Zkontrolujte, že je spoušť správně upevněna a že není volná.

Nastavení dorazu proti přetahování:

Obroušením konce šroubu nastavte počáteční doraz proti přetahování.
Opakovaně testujte spoušť, dokud nedosáhnete požadovaného množství přetahování.

Údržba:

Pravidelně čistěte spoušť a zkontrolujte její funkčnost.
V případě potřeby proveďte úpravy nebo výměnu komponentů.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně vyhodit výrobek, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce. V
případě potřeby můžete také kontaktovat příslušné úřady pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny. Užívejte si bezpečné a pohodlné používání vaší spouště
Harrison Design Flat Face.


